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znanstvo, to je, krasnoslovje in peveslovje uciti.
Zraven tega je gotove, de pri dobrim wucilu nauk slo-
venske slovnice solarjem tudi u¢enje nemske slov-
nice po mnogim zlajsati in mikavnisi storiti
Jzamore; zakaj, ce se pri njih poglavitni razlogi sloven-
ske slovnice, ki jih zavoljo svojiga znanja z jezikam
veliko lozej razumejo, naprej posljejo, jih te le k loz-
jimu umenju nemske slovnice pripravlja, in mnogi raz-
locki in odstopki obeh jezikov od eden druziga,
ktere jim wucenik pri priloznosti razlaga, postavim: de
Nemci svoje imena s ¢lenam, Slovenci brez ¢lena
sklanjajo, — de Nemci stiri, Slovenci sest sklonov,
in zraven enojniga in mnozniga tudi se dvojno
stevilo imajo, potem de se slovenski glagoli po mnogih
licinah (Formen) spreminjajo, od kterih si Nemee brez
posebniga poduka clo nobeniga zapopadka storiti ne
more i. t. d. — bodo take zlage in primere brez dvo-
ma tudi kK mikavnosti ucenja obeh jezikov pripome-
gle. — K vsimu temu se pristopi, de sedaj tudi visoka
vliadija ucenje domaciga jezika v malih solah ne
samo dovoli, ampak clo veleva; pa tudi poprej se
je moglo pri nas zmiraj s slovenskim zaceti, de so se
tako otroci ogyznaniga do neznaniga visej peljati zamogli.

Toraj ni zapopasti, kako de pisavic slovensko slov-
nico iz malih sol popolnama izgnano imeti hoce. —
Edino tolazljive, kar predej vpeljani odstavik v sebi
ima ali imeti zamore, je to, de le ufopistam, — kar
v pervovirnim greskim pomenu nobenokrajnike ali
take pomeni, ki jih v nobenim kraju ni — z vojsko
zuga. Upati smemo, de bo ta stavk pisavea v tem
edinim in prerokovavnim pomenu obveljal, in de se
tem, ki drugac¢i mislijo, na nobenim Kkraju ne bo
treba ne vojske, ne zmage nasprotnikov bati.

Na zadnje nam pri tem pomenku od emike sloven-
skiga jezika Se en bistevni nabadik ostane, namrec vpra-
sanje od njegove terminologicne ali imenstevne
omike. Zakaj pri vsakim jeziku se mora, kadar je od
njegove omike govorjenje, dvojna, namrec slovijska
in imenstevna ali vedoslovna omika razlociti. Ko
bi pisavic pri svoji pravdi ne bil tega bistevniga razlocka
zgresil, bi se ne bil nikdar v tako nerodno sklepanje
zapledel.

Kar tedaj slovijsko omiko nasiga jezika zadene,
jo zamoremo, kakor smo poprej govorili, po pravici za
doverseno spoznati. — Tode drugaci mora biti odgovor
na vprasanje od imenstvine ali vedoslovne omike
nasiga jezika. Zakaj imenstvina omika se zamoro ka-
kimu jeziku Se le tedaj prisoditi, kader svoje lastno,
to je, iz domacih korenin speljano imenstvo ima. Tega
pa slovenskimu jeziku do sedaj — ce ne popolnama,
saj vecidel se majnka, kakor je to iz bukev in ca-
sopisov, kolikajn od ucenih reci govoré, razvidno. Za-
kaj vecidel sé slovenski pisavci — ce nektere male, ven-
der hvalevredne nasprotne poskusnje snamemo — po iz-
gledu Nemcov, Francozov, Lahov, in drugih Slavjan-
skih narodov, gresko-latinskiga imenstva poslu-
zijo. — 'Tode sedaj se vprasa: ali se sme slovenski je-
zik zavolj tega, ker se ptujiga imenstva posluzi, v
primeri do drugih omikanih jezikov, za neomikaniga
obsoditi? — Ce se nemski, francoskl laski jezik i. t. d.
desiravno vsi ptuji in ravno tisto 1menstv0 rabijo, za
omikane imajo, se mora z enako pravico tudi slo-
venski za omikaniga soznati; ali pa se mora po ravno
tisti sodbi — vsim omika odreci.

Ta okoljsina, de je pisemstvo slovenskwagemka se

malo obsirna, in de od slovenskih plsavcov 8e niso vse
imenstvine besede rabljene bile, v ti reci ni¢ ne spre-
meni, ker ja potim, ko je ptuje imenstvo sploh
dovzeto, od vsaciga pisavca brez ten"save rabljeni

biti Zamorejo; ker k njih rabl v slovenskim jeziku ni¢
druznga treba ni, kakor slovenkiga izhoda, kteriga
Jim vsak otrok dati vé. De od tega en 1zgled done-
semo, postavimo na pl‘lllko de bi nas]edne ucenostne ali
vedoslovnelmena namrec:actualis,habitualis, con-
cretlo, abatractlo, heraldica, hy dravl:ca ete.

dozdaj se od nobeniga slovenskiga pisavea ne rabljene.

bile: — ali bi jih ne mogel v prihodnje vsak, kaderkoli
bi jih potreboval,s samim spremenam njih koncme ravne
tako ]ahko v slovenskl, kakor Nemic v nemski jezik
prenest:, brez razlocka, ali so tisutérhrat, ali Se noben-
krat rabljene bile? — Kar pa njih zapOpadnost aliumev-
nost od strani bravcov zadevane, ni ona v sloven-
skim nic¢ bolj kakor v nemskim ali drugim jeziku
8 tim pogojena, de so bravei v greskim in latin-
skim jeziku izuceni. Potim takim bi zamogel sloven-
ski pisavic, kteri bi potrebne vednosti poklica imel, se
dans ,komentar (razlago) ob¢jiga grajanskiga
zakonivnika® ali pa ,ideje za mimiko“ (vide za
mutoslovno vednost) ravno tako v slovenskim jeziku
pisati, kakor sta jih dvorni svetovavic Cajler (Zeiler)

in ucenik Engel v nemskim plsala
(Konec sledi.) -

Novicar iz ILjubljane.

V pondeljik popoldne je prlsel po zeleznici iz Du-
naja nas dezelni poglavar s svojo rodovino v LJubIJano,
kjer je bil z velikim veseljem sprejet. Zvecer je igrala
narodska straza pred pjegovim staniSem. Danes je v
gledisu slovenska igra s petjem, njemu na cast, in kar
se bo sku_pllo, pride v dar poslednjim pogorelcam na
Krajnsklm in po povodnji poskodovanim spodnjim Sta-
Jarcam. — Zacasna srenjska postava za Ljubljansko

mesto je prisla te dni od ministerstva poterjena v Lju-

bljano. — Gosp. Dr. Havska, vojaski zdravnik v Lju-
bljani, je zavolj velicih zaslug v tukajsnji vojaski bel-
nisnici, — nas rojak, gosp. Dr. Bakes, c. k. zdravnik v
Istrii zavolj pridniga obnasapja pri Koleri in legarju
v Istrii, prejela od cesarja zlati Franc-Jozefov
kriz za zasluge, kirurg Waczulik pa sreberni. —
Gosp. Dr. Klun je za dobre svéte, ki jih je zastran
obdelovanja nerodovitniga Krasa v nemskim Ljubljan-
skim casopisu razodel, od g. predsednika Terzaske sre-
nje prejel pohvalno pismo s obljubo, de bo ondasnja
srenja to re¢ po vrednosti prevdarila.

Novicar iz mnoegih Erqjev.

Colne meje med Ogerskim, Horvaskim, Slavonskim
in Erdeljskim in med drugimi avstrijanskimi dezelami
80 po cesarskim ukazu od 7. tega mesca vzdignjene,
tak6, de se goveja zivina ze zdej iz ene dezele v
drugo brez cola sme gnati. 1. oktobra pa bojo vse reci
in vse blago brez cola sém ter tjé Sle, samo tobak in
sol se ne, toljko casa, de se bo tudi ta re¢ tako po-
ravnala, kakor je derzavni dohedki potrebujeio. Der-
zavna kasa zgubi scer po ti odpravi pel ceterti mili-
jon, pa ministerstvo upa, de ta zguba se bo po pri-
hranjenih stroskih, ki so dozdaj bili za eolne vradnike
in colnistva sploh, obilo poplacala. — Na Ogerskim se
pripravlija cudna velika pravda; 200,000 judov se mora
po verjetnik pismih ali po prichah do 1. vel. serpana
skazati, de se niso Ogerskiga punta nikakor wvdelezili,

scer bojo mogli denarno kazin placati — Kér so jeli
séem ter tjé clo postne marke namest denarja rabiti,
je prisla ojstra prepoved te nepristojnosti. — Minister-

stvo kmetijstva je narocilo iz Portugala novo travo
za zivinsko klajo, ki se Serradella imenuje; ce se
bo poterdila, jo bomo tudi mi dobili. — Vpolltlsklh recéh

ni ta teden po svetu nic posebniga noviga.

Natiskar i zaloznik Jozef Blaznik v Ljyubljana.




